UNITS- CIAPG3 Lectorat  FR STABARIN

Révision conjugaison verbale 3
Conjuguez les verbes entre parenthèses au temps ou mode approprié (présent, passé composé, imparfait, futur simple, subjonctif).
Les crimes de guerre devant la Cour pénale internationale (Droit pénal international)
La Cour pénale internationale __________ (juger) actuellement plusieurs affaires de crimes de guerre.
Ces affaires __________ (impliquer) des responsables politiques qui, selon les témoins, __________ (ordonner) des attaques contre des civils.
Pendant des années, la communauté internationale __________ (rester) silencieuse face à ces violations du droit humanitaire.
Mais dès que de nouvelles preuves __________ (être) découvertes, les enquêtes __________ (reprendre).
Demain, le procureur __________ (présenter) de nouveaux témoignages, et il est essentiel que les juges __________ (examiner) chaque élément avec impartialité.
Si les accusés __________ (être) reconnus coupables, ils __________ (purger) de longues peines de prison.
Le tribunal souhaite que ces procès __________ (montrer) à tous les États qu’aucun crime ne doit rester impuni.
Lexique
· la Cour pénale internationale = la Corte penale internazionale
· les crimes de guerre = i crimini di guerra
· les civils = i civili
· le droit humanitaire = il diritto umanitario
· les preuves = le prove
· les enquêtes = le indagini
· le procureur = il procuratore
· les accusés = gli imputati
· peine de prison = pena detentiva / pena di carcere
· impuni = impunito
Traduction IT-> FR
1. La Corte penale internazionale sta giudicando diversi casi di crimini di guerra gravi e complessi.
2. Questi casi coinvolgono politici che hanno ordinato attacchi contro civili innocenti in varie città.
3. Per anni, la comunità internazionale è rimasta in silenzio di fronte a queste violazioni.
4. Domani, il procuratore presenterà nuove testimonianze e i giudici dovranno esaminarle attentamente.
5. Se gli imputati saranno riconosciuti colpevoli, dovranno scontare lunghe pene detentive senza possibilità di sconto.

Texte 3 – Les crimes de guerre devant la Cour pénale internationale
Consigne :
Pour chaque phrase, reformulez-la en français tout en conservant le sens original. Vous pouvez également créer des phrases plus complexes.
🔹 Exercices à reformuler
1. La Cour pénale internationale juge actuellement plusieurs affaires de crimes de guerre graves et complexes.
2. Ces affaires impliquent des responsables politiques qui ont ordonné des attaques contre des civils innocents dans plusieurs villes.
3. Pendant des années, la communauté internationale est restée silencieuse face à ces violations.
🔹 Corrigé simple
1. Actuellement, la CPI juge plusieurs affaires graves et complexes de crimes de guerre.
2. Ces affaires concernent des responsables politiques ayant ordonné des attaques contre des civils.
3. Pendant des années, la communauté internationale n’a pas réagi face à ces violations.
🔹 Corrigé avancé
1. Plusieurs dossiers complexes, impliquant des acteurs politiques et militaires internationaux, sont en cours d’examen par la Cour pénale internationale.
2. La CPI examine des affaires très compliquées qui concernent des responsables politiques et militaires provenant de plusieurs États.
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